
— И-го-го!

Белый Старик, увидев старика Фэн, радостно заржал. Он боялся, что Фэн Сяо умрёт. Если бы с
ним что-то случилось, то его госпожа бы очень расстроилась!

Старик Фэн, мгновенно оказавшись рядом с Белым Стариком, увидел, что его сын без
сознания, из раны на его спине сочится чёрная кровь, его губы стали фиолетовыми. Сердце
старика Фэн сжалось, он снял Фэн Сяо со спины коня, дрожащими руками достал бутылочку с
противоядием и влил лекарство ему в рот.

— Оставьте здесь отряд, пусть обыщут всё вокруг! Остальные, за мной! — крикнул он, и, подняв
Фэн Сяо на руки, бросился в сторону поместья Фэн.

В это время Фэн Цзю, которая совершенствовалась в своём пространстве, вдруг почувствовала
беспокойство. Её охватила паника, сердце бешено заколотилось. Казалось, что должно
случиться что-то плохое, и она не могла больше сосредоточиться на совершенствовании.

Она вздохнула, вышла из своего пространства и открыла дверь. В этот момент в комнату
вбежала Лэн Шуан с перепуганным лицом.

— Госпожа, дома беда!

Фэн Цзю, услышав это, побледнела:

— Я иду. Догонишь меня позже, — сказала она и бросилась прочь.

Когда люди в Юнь Юэ увидели, как старик Фэн, с невероятной скоростью проносясь по улицам,
нёс на спине Фэн Сяо, который был без сознания, и у которого из спины торчала стрела, город
пришёл в волнение.

— Не может быть! Это же Фэн Сяо! Кто посмел напасть на него? Он же мастер на уровне
Воина-повелителя!

— О боже! Похоже, он сильно ранен! У него в спине стрела, ему, наверное, очень плохо!

Люди перешёптывались, не веря своим глазам. Кто мог ранить Фэн Сяо? И, кроме того, это
случилось в Юнь Юэ! Некоторые главы кланов уже догадывались, кто мог это сделать...

Когда старик Фэн вернулся в поместье, всех охватило беспокойство. Лекаря, который работал в
поместье, немедленно отвели в комнату Фэн Сяо. Вокруг дома выставили охрану, стражники
были начеку.

— Ста... старый господин, глава клана, глава клана, боюсь... боюсь...

Лекарь, проверив пульс Фэн Сяо, побледнел. Он упал на колени, его голос дрожал, и он не мог
закончить фразу.

Старик Фэн, увидев это, похолодел, но постарался взять себя в руки.

— Говори, что с ним! — сурово спросил он.

— Глава клана отравлен, и... у него очень серьёзные внутренние повреждения. У него сломаны
рёбра, в груди скопилась кровь... боюсь, что... что положение критическое, — с трудом
выговорил лекарь, опустив голову. Он боялся смотреть на старика Фэн. — И ещё, стрелу из его



спины нельзя вынимать. Если её вынуть, он умрёт.

Старик Фэн, услышав это, почувствовал, как у него кружится голова. Он пошатнулся, но Лэн
Хуа, который стоял рядом, поддержал его.

— Дедушка, что с моим приёмным отцом?

В этот момент снаружи раздался взволнованный голос Гуань Силиня. Дверь распахнулась, и он
вошёл в комнату.

— Можешь идти, — старик Фэн махнул рукой, отпуская лекаря. Лэн Хуа помог ему дойти до
кресла, и старик Фэн без сил опустился в него. Он был подавлен, и казалось, что за это
короткое время он постарел на десять лет.
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